HECYIIECTBYIONNE B S3BIKE JOTOJHUTCIbHBIEC yNApEHUs, YAAPHBIM CTAHOBUTCS
Ka)KI0C HEAKIEHTOTeHHOE CI0BO: Les Ro'mains au'ssi se sont' longtemps’
appuwy’és sur la 'date de 'prise de pouvoir de leurs empe'lreurs. Hamwuio
MPUCYTCTBYET (DAKT MEPEHOCA CIIOBECHOTO YAAPESHUS U3 POTHOTO S3BIKA.

Hamu oOHapyxeHa B3aMMOCBSI3b MEXIYy COKPAIICHHEM JTUTEIIHHOCTH
BOCIIPHHUMAEMOM aKIICHTHOW EAWHUIIHI W TOSABJICHUEM JOTIOJTHUTEILHBIX, HE
CBOMCTBEHHBIX (PPAHITy3CKOMY S3BIKY, 3ayJapHBIX CIIOTOB TPH TMOCIEIYIOMIEM
MPOUYTEHUN STHUX CAWHHI. DTOMY SIBJICHHUIO B OOJBINECH CTEMIEHU MOABEPIKCHBI
aHayuTAYeckue (paHIfy3ckue KOHCTpykmuu. Hampumep, Bo ¢paze elle dure
366 jours, au lieu 4 '365... ‘oH mymmtcs 366 mHEW BMecTo 365° o0Opa3zyercs
JOTIONTHUTENIbHAsST equHuna au-'lieu-de ¢ ynapenneM Ha BTOpOM ciore. Mmm BO
dbpaze Au sixieme 'siecle apres Jésus-""Christ un 'moine du 'nom de Denys le Pe'ltit
avait été char'gé de calcu'ler la 'date e'xacte de ""Pdques ‘B mectom Beke MOHaAXy
no uMeHu J(nonucuit Masiblii ObLJIO MMOPYUEHO BBIUMCIIMTH TOUHYIO AaTy llacxwu’
UM MOHAaXa 3aMMCHIBAIOCH Kak Denylos Pe'ltit, a mpu MPOUYTEHUN HCIIBITYEMbIE
YJApSUTH KaXKJ10€ CJIOBO: Delnys le Pe'ltit.

[TpoBeacHHBIN AKCIIEPUMEHT JTOKA3BIBAET HEOOXOIUMOCTH CBOCBPEMEHHOTO
(hopMupOBaHUA aNEKBATHBIX MPOCOAWYECKUX MOJEICH C y4eTOM MOJMMO/Iajhb-
HOCTH 3TaJIOHOB MEPIETITUBHON Oa3bl.

1O. B. OBceiiunk, S1. H. JleonTheBa

ACCUMUJIIALUSA ®PAHILIY3CKON ITACTPOHOMUHNYECKON JIEKCUKH
B BEJIOPYCCKOM A3bIKE

3auMCTBOBaHUSA, OTBEUYAs HA MOTPEOHOCTH HOMHUHAIMY, IPEJCTABIISAIOT OO0
OTIPENICIICHHYIO SKOHOMHIO S3BIKOBBIX YCHITHI TIPH MOPOKACHUHN PEUH, TaK KaK TS
3aMoTHEHUS HOMWHATUBHBIX JIAKYH, BOHHUKIITUX B POJHOM S3BIKE, UCTIONB3YIOTCS
TOTOBBIC €IMHUITHI UYXKOTO A3bIKa. B pe3ynbrare KOHTAKTOB IBYX HEPOJICTBEHHBIX
A3BIKOB (DpaHIly3CKasi TaCTPOHOMUYECKAs JIEKCHUKA, KOTOPas ABJAETCS HALMOHAIb-
HBIM KYJbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM, BONLIA B KYyJIbTYPy W OOWXOM HOCHUTENEH
0EOPYCCKOTO SI3bIKA.

MetoaoM MONTHON BBEIOOPKH M3 STUMOJIOTHUECKUX TOJIKOBBIX CIIOBaped (pen.
B V. MapTeiHOB) OBLIM BBIABICHBI 59 JEKCHUECKMX €IWHMWII, 3aMMCTBOBAHHBIX
HanpAMYIO0 U3 (paHiy3ckoro szbika. Cpead HUX MOKHO BBIACIIUTH HECKOJBKO
THTIOB;

1) coGcTBEeHHO 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA (KOTOPHIC TIEPEIILTH U3 OJHOTO SA3bIKa
B JPYroi, COXpaHWB W 3HAUCHHWE, W 3BYKOBYIO 000JI0UKY) — Kapavenb (M)
‘caramel’ (m), kanvmap (M) ‘calmar’ (m);

2) xanbku (MOphEMbl HHOCTPAHHOTO S3bIKA W 3HAUCHHUE CJIOB COXPAHAIOTCS,
a 3BYKOBas 000JIOUKA WM3MEHSETCA TMOJ BJIMSIHMEM S3bIKAa-PELUIIUEHTA) — 0)1éH
(M) ‘bouillon’ (m), masanes (m) ‘mayonnaise’ (f), pocmapan (M) ‘réstaurant’ (m).

CemaHTHUECKHE 3aMMCTBOBAHMA (CJI0BA, KOTOPBIE TIEPEHOCAT U3 A3BIKA-IOHOPA
TOJILKO CMBICJI, 3HAUE€HHUE) HE OBILITN BBIABIICHBI B XO/I€ HAILIETO UCCIICIOBAHHUA.
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[To cTrenenn aCCUMUIIAIINKT 3aMMCTBOBAHMSI TIOIPA3IEIISIOTCSA Ha

1) MONMHOCTHIO aCCUMWIMPOBAHHBIE, TO €CTh COOTBETCTBYIOIIME BCEM
MopdosornueckuM, (ponernueckuMm u opdorpaduueckuM HOPMAM 3aUMCTBOBAB-
IMEeTO S3bIKa W BOCIPHHUMAEMBIC TOBOPAIIMMH KakK OEIOPyCCKHME, a HE WHO-
CTpaHHBIE CJOBa. Kpyacaw (M) ‘croissant’ (m), paxambons (m) ‘rocambole’ (f),
nyea (k) ‘nougat’ (m);

2) YaCTUYHO aCCHUMWJIMPOBAHHBIC, TO €CTh OCTABIIHECS WHOCTPAHHBIMHU
M0 CBOEMY TPOM3HOIICHWIO, HAMMCAHWIO WM TpaMMaTHUeCKUM (opmam: dcose
(cp) ‘gelée’ (f), cygne (cp) ‘souflé’ (m), niop> (cp) ‘purée’ (m), Opadxcs
(cp) “dragee’ (£);

3) HeacCMMUJIUPOBAHHBIC CJIOBA, KOTOPHIE COXPAHSIOT CBOIO (DOHETHUECKYTO,
rpaduUecKyto, JICKCHUYECKYI0 W TpaMMaTH4ecKyio (opMmy, HE OBLTA BBISBIICHBI
B XOJI€ HAIIETO MUCCIICIOBAHNA.

[ToMHOCTRIO aCCHMWJIMPOBAHHBIE 3aWMCTBOBAHHBIEC CJIOBA TOJBEPTIINCH
rpaduycckoii, poHeTHUecKol, MOpdOTOTHUECKO W CEMaHTHUCCKOM amanTaiuu
U BCEIEI0 COOTBETCTBYIOT CHCTEME TPAMMAaTHUYCCKUX HOPM W 3aKOHOB BO
(bpaHITy3CKOM SI3BIKE.

I'padmueckne u poHeTHUECKHE OCOOCHHOCTH ACCHMHIISAIMNA 3aMMCTBOBAHHUI
CBA3aHBI C TeM, 4TO (PpaHIy3CKuii W OETOPYCCKUN SBISIFOTCS HEPOICTBCHHBIMH
A3BIKAMHU W OTJUYAIOTCA (DOHETHUECCKUM W rpaduuecKkuM cTpoeM. DoHeTHuecKas
ACCUMUWJIAIUSA B TIEPBYIO OUEPEbh 3AKIIOYAETCS B CYOCTHUTYIMH 3BYKOB (hpaHITy3-
CKOT'O fA3bIKa 3BYKaMU OEJIOPYCCKOTO: HOCOBBIE 3BYKH [0], [a] mpou3HOCATCSA Kak
[oH], [¢H] [aH] m [am] (nambicon (M) ‘patisson’ (M), wamnineén (M) ‘champignon’
(m), xkpyacan (M) ‘croissant’ (m)), pa3IuYHbIe MUCHbMEHHbIE BAPUAHTHI 3BYKa [€]
(a1, €, € B 3aKpHITOM CJIOTE) MPOU3HOCATCA Kak [e] (amrem (m) ‘omlette’ (f), cyghue
(cp) ‘souflé’ (m), masawmez (M) ‘mayonnaise’ (f)), pasTUUHBICE THUCHMEHHBIC
BapUaHTHI 3ByKa [€] (€, € B 3aKPBITOM CJIOTE, € B OTKPBITOM CJIOTE, €) MPOU3HOCATCS
Kak [3] (acmpacon (M) ‘estragon’ (m), xpom (M) ‘creme’ (f)), 3Byk [1] mepexoaut B
[s1] mocnie [p] u [T] (namwicon (m) ‘patisson’ (m), 6pwiéus (m) ‘brioche’ (f)).

doHeTrueckre OCOOCHHOCTH (PPAHITY3CKHX 3aUMCTBOBAHWMA HAIUTH CBOE
oTpaxkeHne U B opdorpaduu. M3 aToro ciemyer, 9To, IpuaAsS B OCIOPYCCKHH S3BIK,
aCCUMUJIMPYSCh, (PPAHITY3CKHE 3aUMCTBOBAHHS MEHSUIH CBOE HAINMCAHWUE, MCXOS
13 HOPM Oenopycckoro mpow3HomeHns. Hanpumep, B cloBe croissant coueTaHue
0i 3aMEHWJIOCh HA )d, MBOWHBIC COTJIACHBIE §S, KOTOPBIC UWTAIOTCS KaK OJHA,
3aMEHHWJIACH Ha C, a TAK)KE€ MPOUCXOIUT OMYINEHUE HETPOU3HOCUMOMN { Ha KOHIIE
CJIOBA, B PE3YJIBTATE BCEX STUX M3MEHEHWUH MBI TIOJTYUHJTH CIIOBO KPYACAH.

Taxxe crmemyer OTMETHTB, YTO B XOJI€ aCCUMUJIAIMN YIapeHUE HA TOCIISI-
HUM cior coxpanserca. B ¢cBa3u ¢ atuMm [au], [o], [0], koTopbie mpoU3HOCATCA Kak
[0], mepexoasaT B [a] B O€3y1apHOM TOJIOKEHUH.

B nexcuueckod acCMMMIALMM pa3iavyaroT: 1) 3aMMCTBOBAHWE Ha3BaHHS
u npeaMera (cioBa Tuma awiem ‘omlette’, B KOTOPHIX BaXHBI OJHOBPEMEHHO
W TPEIMET, W CJIIOBO TOJI CBOEH TepBOHAYABHON (HOpPMOI), 2) 3aMMCTBOBAHHE
Ha3BaHUs 0e3 mpeameTa (epuLibsioe “grillage’).
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JlaHHbBIE 3aMMCTBOBAHWA COOTHOCATCA IO CIEAYIOIIUM JIEKCHKO-TEMaTH-
yeckuMm rpynmam (JITD): JITT pesynmprara mpurotoBiieHus (HauMEHOBAaHUSA OJTFON)
(oxiep (m) “éclair’ (m)); JITT naumenoBanus MpOAYKTOB (kpasemxka (k) ‘crevette’
(), JITT' ymorpebmenns mnpoayktoB (eypman (M) ‘gourmand’ (m));, JITT
XapaKTePUCTHKH TPOAYKTOB (Omon) (oonixamec (m) ‘délicatesse’ (1)), JITT
npoiiecca NPUTroTOBJICHUS TPOAYKTOB (@puiytop (M) ‘friture’ (f)).

@paHiy3ckue 3auMCTBOBAHHMS AaCCUMWIMPOBAIA 3HAYEHHUE TMO-PA3HOMY,
CpeIy HUX MOKHO BBIACIIUTh HECKOJIBKO THIIOB:

1) monHBIN nEpeHOC 3HAUCHUA — Kapameas (M) ‘caramel’ (m);

2) mepeHoc 3HAUeHHs 1O popme — xkpyuton (M) ‘OCBEKArONTUH (PPYKTOBBIN
HanuToK — ‘cruchon’ (m) ‘KyBIIMHYUK

3) mepeHoc 3HaueHUsA TO (YHKIOUW. epulibsidc (M) ‘COpT KOH(peT ¢
oOkapeHHBIMH OpexaMu 1 MuHjajgem — ‘grillage’ (m) “xapenbe, obxxapuBanue’;

4) mepeHOC 3HAUCHHS TO TeorpauyecKOMy HaA3BaHWIO. Jagim (M) ‘copT
KpPacHOTO BUHOTPAIHOTO BUHA  — chdteaul afitte ‘3amox Jladut’;

5) pacmmpeHue 3HAUYCHUS. GiHeepsm (M) ‘canar W3 HAPE3aHHBIX OBOIIEH,
Msica, 3alpaBJICHHBIH YKCYCOM W MacioMm’ — vinaigrette (f) ‘3ampaBka nns camara
M3 YKCyca, Macja U CoJina

6) cyxeHHe 3HAuUCHUS: wamnineén (M) ‘Bun tpuba’ — champignon (m)
‘rpud’.

[Tpu mopdonornueckoit aCCUMUITALIMKA TPOUCXOAAT U3MEHEHUS, CBSI3aHHBIE C
KaTeropusMH poja, yuciia u ckiionenus. Kareropust poaa 3auMCcTBOBAaHHMM 3aBUCUT
oT ¢opMBI ClIOBa, KOTOpas 00yCIOBIMBAET €ro poi B OemopycckoM s3bike. meHa
CYLIECTBUTENbHbIC (DPAHIY3CKOTO 3aMMCTBOBAHWA, KOTOPbIE 3aKAaHUMBAIOTCA Ha
HEMPOU3HOCHMOE -¢ M MPUHAAJEKAT K KEHCKOMY POIy, B XOAE ACCUMMWIALIAU
CTaHOBSATCS MYXKCKOTO pojia B OCIOPYCCKOM SI3bIKE: paxambons (M) ‘rocambole’
(f). ®paniy3ckne 3aMMCTBOBAHUS, KOTOPHIE OKAHUMBAIOTCA HA -ée, -et, -é, -olit, -u
U TIPUHAIJIEKAT K MYKCKOMY WM JKEHCKOMY POy, B XOJ€ aCCUMWIALNAA
CTaHOBSTCS CPEIHETO pojaa B OenopycckoM s3bike: cyghie (cp) ‘souflé’ (m), nops
(cp) ‘purée’ (f), pacy (cp) ‘ragolit’ (m), ¢pine (cp) ‘filet’ (m), menio (cp) ‘menu’
(m). CTOMT OTMETUTH, YTO OBUIM BBHISBICHBI (DPAHITy3CKHE 3aWMCTBOBAHUS,
KOTOPBIE HE MEHSJIM POJ B XoJ€e accummisaimu: gya-epa (k) ‘foie (f) gras’, cabaén
(M) ‘sabayon’ (m).

B nponecce accumunsgnmm (paHIly3cKHE 3aUMCTBOBAHHUA TOTUHHSIOTCS
HOpMaM KaTerOpHH CKJIOHEHUS, TPUHATHIM B OCJIOPYCCKOM S3bIKE, 3a HCKITIO-
YEHHEM CJIOB CPEIHETO POJIA, YKa3aHHBIX BHIIIIE.

Kareropusi uncna ¢paHily3ckux 3aMMCTBOBAHHMH BBIPAXKACTCA HE TakK, Kak
B OenopycckoM. B mepBom ciyuae npubasiseTcs -s Ha KOHIIE CJIOB, @ BO BTOPOM —
npuOaBisgeTCs -bl, -i 32 UCKIIOYCHUEM CJIOB CPEAHETO POJa M HEKOTOPHIX CYIIe-
CTBUTENBHBIX (HYea, (hya-epa, epulibsion), KOTOPbIE HE UMEIOT MHOKECTBEHHOTO
qucha.

B xone mopdonoruueckoit accuMuiiany (paHIy3CKHe 3aMMCTBOBAHUSA TIpe-
TEPIEBAIOT HEKOTOPHIE WM3MEHEHMs, YTOOB OHM MOTJIM (PYHKIMOHUPOBATH TIO
rpaMMaTHYECKUM TPaBUJIaM U HOpMaM OeJIOPYCCKOTO fA3bIKA. J|aHHbIE W3MEHEHUS
CBsA3aHBI C MO0OABIICHUEM OKOHUYAHWN M Cy(hPHUKCOB -Kk-, -CK-, -H-. Kpasemra (X)
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‘crevette’ (f), xamaema (x) ‘cotelette’ (f), wapromrxa (x)‘charlotte’ (f),
oanixamuer (M) ‘délicat’, wamnanckae (cp) ‘Champagne’ (m). Hampumep, cyme-
CTBUTEIBHOE Kp26emKa BOIUIO B OCIOPYCCKHM S3BIK, COXPAaHWUB HMCXOAHYIO
Mopdemy (dpaHITy3CKOTO CJIoBa crevette, K KoTopod mobasunuch cyhduke x,
OKOHUYAHHWE ¢, a TAK)KE 3aMEHWJIMCH € Ha K ¥ MATKAs € Ha 5 B CBSA3M C 3aTBEPACIION
OykBOH p B OenopyccKkoM s3bike. MccimemoBaHue TOKa3ajgo, YTO BBISABICHHBIC
3aMMCTBOBAHUS MoApasfensaoTcs Ha kanbku (54,24 %) m coOCTBEHHO 3aMM-
ctoBanHbie (30,51 %), momHOCTRIO accumuMpoBaHubie (79,66 %) W YacTHUHO
accumuimpoBanubie (20,34 %). YacTHuHO aCCUMWJIMPOBAHHBIE HE adaNTHPO-
BaJIUCh TpaMMaTHYECKH. [lOJTHOCTHIO aCCUMWIMPOBAHHBIE CJIOBA TMOJABEPTIIMCH
rpaduycckoii, poHeTHUecKol, MOpdOTOTHUECKO W CEMaHTHUCCKOM amanTaiuu
M BCEIENO COOTBETCTBYIOT CHUCTEME HOPM M 3aKOHOB B OCIOPYCCKOM S3BIKE.
Jlexcnueckne 0COOCHHOCTH 3aMMCTBOBAHWM CBSI3aHBI C TEM, YTO OHH AaCCHMH-
JUPOBAJTU 3HAUCHUE TIO-PA3HOMY: TOJTHBINA niepeHoc 3HaueHus (84,75 %), mepeHoc
3Hauenusa mo ¢gopme (6,78 %), dynakmun (3,39 %), mo reorpaduueckoMy Ha3Ba-
auto (1,69 %), pacmmpenue (1,69 %) u cyxenne (1,69 %) 3nauenus. ['pammaru-
YeCKHe OCOOECHHOCTH aCCHUMWIAIMY CBSI3aHBI C KATETOPUAMH POja, YUCIa U CKITO-
Hennd. [ papuueckne n PpoHETHUECKHE OCOOCHHOCTH aCCHMUWIISIIIANA 3aMMCTBOBAHHIMA
CBA3aHBI C TeM, 4TO (PpaHIy3CKuii W OETOPYCCKUN SBISIFOTCS HEPOICTBCHHBIMH
A3BIKAMU U OTJUYAOTCSA (POHETHUECKAM U TPAPUICCKAM CTPOEM.

O. C. Peiounnckast

PEAJIM3ALVS KATETOPUI UHTEPPOI ATUBHOCTH
1 CPEJICTBA EE BOIUIOLIEHVSA
BO ®PAHLIY3CKOH AHAJIMTUYECKOI CTATBE

Humeppoeamusnocms TIPpEACTABISIET cO00M OAHY W3 0a30BBIX S3BIKOBBIX
KaTeTOpUHA, KOTOPOW TMOCBAIICHO OTPOMHOE KOJHUYECTBO HAYYHBIX TPY/IOB.
B nportecce peanuzaiiuy peueBoro ASHCTBUSA KOMMYHHUKATHBHBIN aClIEKT HHTEPPO-
TaTUBHOCTH MOXET TPOSBIATHCA Kak 3anmpoc WHpopManuw (KaTerOpHabHOE
3HAaYeHHE) MO0 TOJHOCTHIO WM YaCTUYHO HEeWTpaim3oBaThca. B sTom cimyuae
peaNmM3yIOTCS 3HAUCHUS IPYTHUX KATETOPH.

[IpencraBiseT 6OBINION HHTEPEC peanr3alis ¢ TOMOIIBIO BOMPOCUTEIEHOTO
BBICKA3bIBAHUS IMUPOKOTO CIEKTPAa PEUEBBIX WHTEHIIMHA, WCTIOIB3YEMBIX KypHa-
JUCTaMHU BO (PPaHITY3CKUX aHATMTHUCCKUX CTAThsIX, OOPAIICHHBIX K aKTyaJbHBIM
MOBCEAHEBHBIM TpoOieMaM. B HUX aHATM3UPYETCSA TOJOXKECHHUE e B OMNpEe-
JICHHOW OTpacii, CTAaBUTCSA 33/1a4a BHIHECTH HA CyJl 00IIECTBEHHOCTH 00CYXKACHNE
CUTYaIlUH W, BO3MOXHO, BHECTH KAaKHE-TO KOHCTPYKTHBHBIC TPEUTOKECHUS.

Cpenn 1enoro psaa TEXHHWK, WUCTOJNB3YEMBIX JKypPHAIACTAMH Uil (hOPMH-
POBaHMS HAJUICKAIIETO OOMIECTBEHHOTO MHCHHUS, BOITPOCUTEITLHBIE BHICKA3bIBAHUS
ABJIAFOTCS OUYEHb MOIIHBIM CPEJACTBOM MAHUMYJIAIMA MACCOBBIM CO3HAHHEM.
[Tonumanne crenndukyn (QyHKIHMOHUPOBAHUS BOMPOCHUTEIBHBIX BBICKA3bIBAHUN
MO3BOJISIET KYPHAJUCTY ITIEJICHANPABICHHO BO3/ICHCTBOBATh HA YUTATENS, OPHUCH-
TUPYET €ro Ha JAIBHEHUIIHE CaMOCTOSTCJIBHBIE PA3MBINIJICHUS, TOABOIUT €TO
K COOCTBEHHOMY YMO3AKITFOUEHHIO.
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